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Annomauyus. Hacrosimas cTaThs HOCBSAILEHA TEOPETUYECKUM IpoOIeMa,
paccMaTpMBAIOIIMM YTeHMe 60/Iee KaK MHTETPaTYBHBI HaBBIK VM 3HAYMMYIO 9MO-
L[MIOHAJIbHYIO IeATE/IbHOCTD, 4YeM KaK TPMBMAIbHYIO IIOBCETHEBHOCTD. B aTOM
I/TaHe YTEeHME ITPECTaB/IAeTCA Pa3HOBUIHOCTBIO IMa/IOTUIECKO IeATENbHOCT
MEXJy YMTaTeNleM M aBTOPOM. JIuTepaTypHas HAYMTAHHOCTD TAK JKe KU3HEHHO
Heo6Xo/IMMa IIpU M3yYeHNN XyI0XKeCTBEHHOTO TEKCTa/IUCKYPCa, KaK BlajicHe
A3BIKOM M/IM KYNIBTYPOIL. VIcXons 13 TaKoro IOfX0fa, aHaIN3 U IeKOIMPOBaHNE
XyHO>KeCTBEHHOTO TEKCTa/IUCKyPCa MOXKET CTaTh KII0YEBBIM B KPEATMBHOM BOC-
HIpUATUM HOACIYFHOTO CMBICTIA U CKPBITOTO KOJIa MHTEPAKTUBHOTIO IIpOliecca,
MIPOMCXOAALIETO MEXXY YMTATeIEM U BOCIIPMHUMAIOILEN ayfuTopueil. B crarbe
B KayecTBe WIMIOCTPAaTUBHOTO MaTepuasa MpYMEHIOTCA OTPBIBKM U3 XY/ 0XKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB Pa3/IMYHBIX aBTOPOB, IEMOHCTPUPYIOLINE 30HBI CKPBIThIX
KOJIOB ¥ CMBIC/IOB Pa3/IMYHOI CTENEHY MMIUIMLUTHOCT). B cTaThe Ipemnoxe-
Ha K1accuuKanusa 4eThIpeX pasHOBUIHOCTEN CKPBITBIX KOJOB, UCXON U3 X
crienpuYIecKyX YepT U YPOBHEl MOTEHLMATbHON BO3SMOXXHOCTY NEeKORUPO-
BaHJ, a MUMEHHO: 1) CTepThle CKPbITbIe KOMBL; 2) IOKA/JIbHbIE CKPBIThIE KOJIBI;
3) m1o6anbHbIe CKPBIThIE KOZBI-KOHIIEHTPBI; 4) HEIPO3payHble CKPbITbIE KOMBL.
Ipannibl MeXTy HUMM IOJBUYKHBI ¥ B3a/IMOCBA3aHbI, B 3aBYCUMOCTH OT JJIC-
KYPCUBHO-TEKCTOBOT'O I COLIMa/IbHOTO KOHTEKCTOB.
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Qunarncuposarue. ViccrnenoBaHme BbIIIOTHEHO IPU MOAEP>KKe Mexxauc-
LUIVIMHAPHOI HAYYHO-06pa30BaTeIbHOM MIKOIbI MOCKOBCKOTO yHIBEPCHUTETA
«CoxpaHeHe MIPOBOTO KyJIbTYyPHO-MCTOPMYECKOTO HACTIeMV».

Jnsa yumuposanus: Monuanosa I.I. CKpbITOe KOAMPOBaHE XYJ0XKeCTBEH-
HOTO TEKCTa/IUCKypca KaK OTpaKeHUe aBTOPCKOI KapTUHbI Mupa // BecTH.
Mock. yu-ta. Cep. 19. JIMHIBUCTMKA M MEXKY/IbTYPHasA KOMMYyHUKanus. 2026.
T. 29. Ne 3. C. 9-24. DOI: 10.55959/MSU-2074-1588-19-29-3-1

3arajxa cKpbITOl MH(QOPMATUBHOCTY TEKCTA JAaBHO My4NJIa MCCTIe-
noBarteseit. IlonbITKa pasrafiaTh MeXaHM3M CO3aHNA TalHBI MO TEKCTA
npusena b. IlIknoBckoro K BBefieHNI0 NoHATUA ocTpaHeHus [[lIxkmos-
ckmit, 1974: 467], nogxsayeHHoro 1. MykapoBckum [MyKap>KoBCKuii,
1970] B Buze TepMMHa akTyanu3anys. IIoTpe6HOCTD B YTEHUY AUKTYeT-
Csl OpMeHTalell TMYHOCTH Ha OIIpefie/leHHOe Ka4yeCTBO OTHOIIeHUIA-T1e-
PeXUBaHMIL, B COBPEMEHHO IMHBOIICUXOJIOTYY PacCMaTpPUBaeMbIX KaK
PasHOBMUIHOCTD IIPOHMKAIOIINX, T.€. Hanbojiee BaXXHbIX IS YeTOBEKa,
IeHHOCTHBIX OpMeHTaluil, CBA3aHHBIX C 3MOI[MOHA/IbHOI HaIllpaBJieH-
HOCTBIO INYHOCTH. DMOLVIOHA/IbHOE HACBIIIIeHNe OPTaHM3Ma — OJHA U3
Ba)XHENIINX BPOXKIEHHBIX U MPYDKM3HEHHO Pa3BUBAIOIINXCS TOTPe6-
Hocreit. [IpyyeM s opranusMa BaykKHO He COXpaHeHMe OfTHOOOpas3Ho
MTOJIOXKUTENIbHBIX SMOLIVIOHATBHBIX COCTOSAHMIA, 8 TIOCTOSAHHBIN MX JVHA-
MI3M B paMKax OIIpefie/IeHHO, ONTUMAJIbHOI [/ JAaHHOTO MHANBUAA,
VMHTEHCUBHOCTH.

[Tpobnemsr MOTUBALMY, TOTPEOHOCTEI!, IIEHHOCTHON OpMEHTALNN
Bce 60/1ee CTAHOBATCS TIOTMYECKUM LIEHTPOM COBPEMEHHOI TMHTBOIICH -
XOJIOTMM, TaK KaK OHYM OTHOCATCS K KaTerOpUi MHTeTpalbHbIX CBOICTB
4eJI0BeKa, IIPOHM3bIBAIOIINX BCE€ YPOBHM A3bIKA U IICUXUKY, OXBAThI-
Basi M OMOJIOTMYECKIIe, U IICUXOIOTMYECKILe, U COLMaIbHbIE eT0 XapaK-
TEPUCTUKU. B IIpetoMIeHU K YTEeHNIO XyA0XKEeCTBEHHOTO TeKCTa OHU
O0BeIVHAIOTCA B e[UHBII (PeHOMEeH. B XyI0o>keCTBEHHOM TeKCTe YnTa-
Te/Ib ULIET He UCTOYHUK MH(OPMALVIN,  YIOBIeTBOPEHIE TIOTPeOHOCTI
B 9MOIVIOHA/IbHOM HaChIIleHNN. UTeHte yoBIeTBOpsieT 9Ty NOTpe6-
HOCTD IIpeXKfie BCETO CBOEN MPOLeCCYaIbHOI CTOPOHOI, IO9TOMY VMHTe-
pec K XyIO>KeCTBEHHOI TUTepaType, TaK e, KaK U K KMBOINCY, MY3bIKe,
Ha3bIBAIOT IIPOLIECCYa/bHBIM, HY)K/JAIOIMMCS B 00BEKTe KaK ICTOYHUKE
JKeTaHHBIX epexxuBannit. OCHOBHbIE 0COOEHHOCTH TOTPEOHOCTI 06pa-
I[eHNA K TEKCTY MIPOSB/IAIOTCS He CTONIBKO B CIIenyuKe MepeXXMBaHUA,
CKOJIBKO B TOM, YTO OH 3aK/I04aeT B cebe 0coOy0 MporpaMmy OpraHiu-
3aIy STUX NepexnuBauuil. [Ipu aToM epexxnBaHme, Kak CrelaabHbIN
HCUXMYECKUI MEXaHN3M, TOOY>KIAIOLIVIT YeJIOBeKa K AesATeIbHOCTI, TaK
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«OpraHusyeT» BO30y)X/eHIe OTHUX IIOTPeOHOCTEl! Ye/I0BEeKa, YTO OHM
B KOHEYHOM CYeTe Yepe3 OCPeCTBO IMOLIMII U JIeATe/IbHOCTY HaulHa-
0T CITY)KUTD APYTUM ero norpebHoctaM. Oco6eHHOCTH, IIPOU3BOJHbIE
OT CKJIOHHOCTHM K YTEHUIO, — aKTUBHOCTbD, 9KCITAHCMBHOCTD, CIIOCO0-
HOCTb YCU/ICHHO CTUMY/IVPOBATh [I03HABATE/IbHYIO [eATeNbHOCTD. UyB-
CTBO HOBOTO, IIepeXXMBAHNE YAVBICHNA HEOOXOIVMBI J/IA HACBIEHNA
THOCTUYECKUMM (OT Tped. gnosis — «3HaHue») aMonusaMu. [HocTude-
CKJie SMOLIMY CBA3aHBI He IIPOCTO C HOTPEOHOCTDIO B ITOTyYeHNM TI000I
HOBOII MHGOPMALUY, @ C HOTPEOHOCTDIO B «<KOTHUTVMBHOI TApPMOHUN».
CyTb ee B TOM, YTOOBI B HOBOM, HEVM3BECTHOM, U3 PAla BOH BBIXOZIAIIEM,
OTBICKAaTh 3HAKOMOE, IIPUBBIYHOE, IOHATHOE... A. DJHIITEIH Ha3bIBaJI
9TO Ye/IOBeYeCKOe CTpeMIeHIe «OerCTBOM OT YAUBIEHUs ». TunmnaHas
5MOIMOHAIbHASA CUTYALUsA, BO30YK/Ial0Iasa THOCTMYECKIE SMOIIUN —
npobnemHas curyanua. Akagemuk H.II. BexrtepeBa mmcana: «Uem
6omblIIe KONMMYeCTBO HOBU3HBI, YeM OOJIblle pa3 3a KOPOTKME OTPe3KI
BPEMEHN «YAVBIAETCA MO3T», YeM OOJIbllle CBefIeHNIT OCTYIIaeT Yepes
ylu, I71a3a, Yepe3 CEHCOPHBIE BXOJbI, TeM OBICTpee pa3BUBAETCSA MO3T
pebGeHKa M TeM ITIO/IHee BBIABIIAETCA ITOTEHIMAT MO3Ta ITAHEeThl, TeM
607bIlIe BO3MOXHOCTEI MOAB/IAETCA Y YenoBekar [LIut. mo: [JomoHOB,
1978: 152-153].

ITo crioBam DitHIITEIHA, «aKT YAUBIEHNS, II0-BUANMOMY, HACTYIIaeT
TOT/]a, KOT7Ia BOCTIPMATHE BCTYTIAET B OCTPBIl KOHPIMKT C JOCTATOUHO
YCTQaHOBUBILVIMCS B HAC MMPOM IIOHATUIL. B Tex crydasx, Korga Takoit
KOHQ/VKT IepeXMBaeTCA OCTPO U MHTEHCUBHO, OH B CBOIO O4Yepefib OKa-
3bIBaeT CH/IbHOE BIIMAHNE Ha HAIll yMCTBEHHBI Mup. PasButue satoro
YMCTBEHHOTO MMpa IIPefICTAaB/IAeT B M3BECTHOM CMBbIC/IE IIPEOJOJIeHNe
4yBCTBA YAMBJIEHNA — HEIPEPbIBHOE OETCTBO OT «YAVBUTETBHOTO», OT
«aypa» [DitHmTelH, 1963: 361]. [IpuxoayuM K Te3uCy: Xy/0KeCTBEHHOE
pou3BefieHNe, YTOOBI ObITh MHTEPECHBIM, JO/DKHO COflep)XaTh B cebe
HOBU3HY, KOTOpas MOXeT ObITh: 1) pakTorpaduyeckoro mraHa (Croxer-
Has HaIpsSHKeHHOCTDb, CMEHA CUTYalMil 1 SIM30/0B, HEOXKMAHHOCTD
PasBs3KM U Jp.); 2) XY/I0XKeCTBEHHOE MacTepCTBO aBTopa (obparieH-
HOCTbD K YMTATEII0, 06/1a/laloleMy a/leKBaTHbIM Te3ayPyCOM, CIIOCOOHO-
MY BOCIPMHATbD €T0, aHa/IN3 [Ty OOKO IMYHOCTHBIIA, IPeMMYILeCTBEHHO
BCECOOBITHITHBII, yMEeHNe VICIIO/Ib30BaTh XapaKTePHbIE LITPUXM, JeTalIN,
HeoOBIYHbBIE COUeTaHMA — BCE TO, YTO COCTAB/IAET CBOOOpase TalaHT-
JIMBOTO XyJ0>KeCTBEHHOTO ITPOM3BeeHN A, MHAVNBU/YaTbHbIN CTVU/Ib aB-
Topa). [HOCTIYecKe SMOLVIV BOSHUKAIOT JINIIb TPV HAJIMINY IIPO6IeM-
HOJ CUTYaIlyiM, OTHUM U3 BUJJOB KOTOPOJ MO>KET ObITh KOAVPOBaHNIE
B A3BIKOBOJ TKaH!U TEKCTa CKPBITOTO CMBIC/IA. B TakoM crydae HeopiHO-
3HAYHOCTb — OHTOJIOTMYECKOE CBOJICTBO BBICKA3bIBAHMA — CO3/1AETCS
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aBTOPOM HaMepeHHO, B KauyeCTBe CMBICTIOBOTO 3aJlaHVA M HYX/JaeTCA
B OIIpe/Ie/IEHHO TMHTBOTHOCEOIOTMYECKOI KOMIIeTeHIINY KOMMYHM-
KaHTa [l CMBICJIOBOTO Pa3pelleHNs IPY BOCIPUATUML.

Hapymenue KOMMyHMKAaTHBHOTO IIOCTY/IaTa OTHOIIEHMII, COT/IAC-
Ho KoHuenuuy [Tons Ipaica [[paiic, 1985], cTaBAT 11e/1bI0 TOBOPSIIIETO
OKa3aTb BO3[leJiCTBJe Ha IIApTHepa 10 KOMMYHUKAINU IPY HOMOIIN
JIMHIBMCTUYECKVX 3HAKOB, HAMEPEHHO HapyIIas IpY 3TOM IIOCTY/IaThI
COTpyZHMYECTBA. 3ajlaya C/IyMIAIOIEr0 — pasrafiaTh CKPbITBIN CMBICIT
3TUX IPefoNpefie/IeHHbIX HAPYILIEHNII M B COOTBETCTBUM C 9TUM BOC-
CO3JaTh ICTVHHOE HaMepeHe TOBOPSIILETO.

[TapTHep 1o MUTEpaTypHOI KOMMYHUKALMM He MOXeT OpaTb Ha
Bepy BCe CY)KIeHMsI, IPUBOAMMbIE B TEKCTe, ¥ I TOTO, YTOOBI BOC-
CO3JaTh afileKBaTHOE IIPEICTAB/ICHe O BBIMBIIIICHHOM MUpe IIPOM3Be-
IeHMs, OH JJOJDKEH OJJH) U3 HYUX IIPUHATD, a APYTHe TpaHCHOPMMUPOBATD
¥I TeM CaMBIM COIIOCTaBUTD UX APYT € APYroM. 3apuKCcHpOBaHHBIE B TEK-
CTe CY>K/IEHVS MOTYT ObITh VICTMHHBIMM VIJIV JIOYKHBIMM, MO0 JIOXKHBIMM
C TOYKM 3peHus OyKBaIbHO IIOHATOTO CMBIC/IA, HO COOTHOCYMBIMI C VIC-
TYHHBIMM CY)XJ€HVSAMU IIOCPECTBOM IIPefICKasyeMbIX TpaHC(HOpMaLuil.
ITo muenmio M.JI. Pban [Ryan, 1971], ToNbKO KOHIIEIIVS TIOBECTBOBATe-
JI B IOBECTBOBAHMM OT 1-T0 /M1ja CIOCOOHA 00BACHUTD IIPOTUBOPEYNA
MEX1y XYA0XKeCTBEHHBIM IUCKYPCOM (T.e. MKy TeM, 4TO OYKBaIbHO
TOBOPUTCS) U1 TOY KapTUHON MMpa, KOTOpasi Ha 3TOI OCHOBE BO3HMKAET.
B TakoM BMjie IOBECTBOBAHISA aBTOP Jie/IaeT BUJ, YTO OH SB/IACTCS KeM-
TO, KTO TOBOPUT OIIpefie/IeHHbIEe BeIy 00 ONpefie/ieHHOM MIpe, 1 3aTeM
IpUI/IALIAeT YATATE/IA PEKOHCTPYMPOBATD ICTMHHOE IOJIOXKEeHe Belllei
B 9TOM Mupe. C/lefloBaTe/IbHO, YATATETI0 HEOOXOAMMO IIPOBECTH pas-
rpaHMYeHNe MeX/Y PedbIo IOBECTBOBATE/IA U IOfpa3yMeBaeMolt pedbio
aBTOpA.

O6parnMcst K pacCMOTPEHMIO TAKUX MPOHMYECKUX TpaHchopMa-
1uit B cepe cyObeKTa XyAokeCTBeHHOro Tekcra: «She introduced me
to Colonel Espinwall, an elderly man with an English accent, an English
suit, and a young English wife who looked me over and found me socially
undesirable. To Dr. Jan Innes, a cigar-chomping thick-jowled man, whose
surgical eyes seemed to be examining me for symptoms. To Mrs. Innes,
who was pale and tense and fluttering like a patient. To Jeremy Rader,
the artist tall and hairy in the last late flush of his youth. To Molly Rader,
statuesque brunnette of about 39, who was the most beautiful thing I'd
seen in weeks... And to Arthur Planter, an art collector so well known
that even I had heard of him'.

! MacDonald R. The Blue Hammer. L., 1979. P. 43.
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Peub moBecTBOBaTe/IS, IEPEUNC/IAIOIETO PSIJ /IAL] HA CBETCKOM IIPH-
eMe, IPeICTaB/IAET COOOI KaCKaJ, CKPbimblx K0008, Liellb KOTOPBIX — IIe-
penaTh «K/IH0Y K OTHOIIEHNIO» PeabHOTO aBTOPa K 9TUM ITepCOHAXaM,
TOYHO OXapaKTepU30BAHHBIX MM MOCPEACTBOM €IKUX MPOHUIECKUX
TpaHcpopmanmit. B pakypce Tpyokabl yrorpebnenHoro nosropa English
10 OTHOLIEHNIO K IIO/IKOBHUKY DCIMHYONTy HEMUHYEMO BCIIOMIHAETCS
IPeCIOBYTasi OCTPOBHAsI AHIINIICKAs YOIIOPHOCTD U KaCTOBAst 3aMKHY-
TOCTb, YTO NMOJYEPKHYTO BepAUKTOM «socially undesirable» (counanbHo
He)XeJaTesleH)», Kak ObI MOC/YIIaHHBIM y IO/IKOBHUKA. Kparkoe omu-
caHue foKkTopa VHeca, 3MOpOBsKa «C XMPYPIUIECKUM B3I/IALOM, UILY-
M CHMIITOMBI 3a00/IeBaHNS» Y €TI0 JKEeHBI «O/IefHOI, HAIPs>KeHHOI
Y1 IbCTUBOIA, KaK MAIJIeHT», HaMeKaeT O HePaBHOIIPABHbIX CYIIPYKeCKIX
OTHOLIEHMAX 3TOM Mapbl. [Janee MpefcTaBIeHbl «BBICOKII BOTOCATHIN
XYZOXXHMK B ITOC/IETHEM 3aII03/Ja/IOM BCIUIECKe MOJIOJOCTI» 1 CTaTye-
nopfo6Hast OproHeTKa JIeT OKOJIO 39, «Hambosee IpeKpacHoe COo3[aHume,
KOTOPOE...» — YNTATE/b OKUAET: «sI KOTIa-1M60 BUIEN», HO TIOCTIENO-
BaBlllee — «KOTOPOE s BUJEI 3a IIOC/IeAHNE Hele/IV» YHIUYTOXKAaeT HaMe-
TUBIINIICS KOMIUIVIMEHT 1 IIPeBPAIlaeT er0 B YHU3UTEIbHYI0 HACMEIIIKY,
TaK ke, Kak 1 (ppasy o cobupaTese IpegMeTOB UCKYCCTBA «HACTONBKO
U3BECTHOM, 4TO JJaXKe 5 O HEM CJIBIILIATI».

AHanus MaTepuaja MO3BOMNM/I PasTPaHUYUTh CIEAYIOLIe BUJbI
HECOBIIa/ieHVsI KOHIIEMIINII IOBECTBOBATE/A U IIOfpa3yMeBaeMOro Ha-
Omofarens B M300paskeHNM aBTOPCKOI KapTUHBI MUPA.

1. Keasunpeysenuuenue 3nauumocmu npoucxoosujezo: When I
arrived at the Moray Celia was in the hall to greet me. — “We are in the
thick of a domestic tragedy. The cat. Youd better come and console her”
Mrs. Balird came out from her room like Elektra from portals of brass and
stood weeping with her back to the door. ‘Tiny is dead!”

CkpbITOE KOAMPOBaHNe, BOZHUKAIOIIee Ha OCHOBE HECOBIIA/IeHNUA
JIOTMYEeCKMX CMBICTIOB, BBIPQXKEHHBIX crioBamut: tragedy, Elektra, portals
of brass, weeping, IOFK/II0YaeT CTEPEOTUITHDIE ACCOLMALINMN, «OXKIBJIsIe-
Mble» CIOBECHBIMY 3HAaKaMI: OpesHezpeueckas mpazeous, nompsceHue,
CUNbHble CMPACMU, KAMAPCUc, — U BCe 9TO T10 OTHOLIEHMIO K 00BEeKTy
CTOJIb TOP)KECTBEHHDIX IIEPEXXMBAHNIT — «KOUIKE, NOXONHCELl HA 2PSIZHYI0
MEX08Y10 20pHemKy ¢ Oeuie60ti pacnpooaxcu» — CO3[AeT IPKO BbIPAXKeH-
HBIIT UpOHMYeCKMiT 3 (DEeKT, OTUETINBO BOCIPUHIIMAEMBII YNTATETIEM.

2. Keasunpeymenvuenue snauumocmu npoucxoosauezo: “Iracy
was sitting looking at the news on television when he got home. Anything
important tonight?” — he asked... “Nothing much, — she said. The world

2 Johnson R.H. The Last Resort. L., 1966. P. 214.
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as grumbling as it does every evening at 7. Nothing to worry about ex-
cept whether we all be alive next week. I was too busy to make dinners™.
CKpbITOE KOJMPOBaHMe MOCTPOEHO Ha HECOOTBETCTBMM MEX/y Hava-
7oM ¢ppas3bl — «He MPOUCXOAUT HUIETO OCOOEHHOTO», I €€ OKOHYaHM-
eM: «MUP PYLIMTCS Ha MeJIKMe KyCOUKY, KaK, BIIPOYeM, Ka>KAbIi1 Beuep
B 7 4. BeciokouThcst He 0 YeMm, Kpome TOro, 6yfeM /i MbI XUBBI Ha
crepympoent Hegene». KOHTpacT MeXXly ceMaHTMKOM MHTEHCUOHAIa —
«BCe CIIOKOITHO, 6€CIIOKOUTHCSI HE O YeM» U IKCIUIMIIUTHO BbIPa>KEHHBIM
HOHVMMaHVeM B3PbIBOOIIACHOCTY CUTYALMU B MUPE, XPYIIKOCTHU YeJio-
BEYECKOT'O CYIIeCTBOBAHNA CO3/IAIOT 3aI[POrPaMMIPOBAaHHBII aBTOPOM
addekT «romMopa BrCeTbHMKA». DTO MOFYEPKUBAET ¥ HAPOIUTas OY/-
HUYHOCTD crefyomeit ppassl, upymei 6e3 mayssl. [l nepconaxa,
IPOM3HOCSIETO JAHHYIO PEIUINKY, )KeHIVHbI-TOMOXO035I/KY, Hab/II0-
IaTh eXKeBeuepHe «KaK MUpP KPOUUMCA HA KYCOYKU» CTAIO TAKUM Xe
PYTMHHBIM 1 IPUBBIYHBIM, KaK eXXKe[JHEBHO€e IIPUTOTOB/IEHe 0besa s
MY>Ka; peasbHBII e aBTOP, CKPBITO KOAUPYS CMBICIT, JOOMBAICS TOTO,
4TOOBI YNTATE/Ib Y>KACHY/ICSA MIMEHHO OT 3TOII OOBIIEHHOCTH, IPOTUBO-
pedaliieit OMHOMY 13 BPOXX/IEHHBIX MHCTVHKTOB Ye/IOBEKAa — MHCTUHKTY
CaMOCOXpaHEeHNA.

IIpexxe yeM mepeiTy HENOCPEACTBEHHO K PEIIEHNI0 OfHON U3
OCHOBHBIX 3aJ1a4 9TOJ paboThl, a UMEHHO K PACCMOTPEHNUIO SIBIEHNUS,
0003HaYeHHOTO HaMM KaK 08UdteHUe CKPbIMbLX K0008 B CEMaHTIYECKOI
cepe XyZ0o>KeCTBEHHOTO IPONU3BENIEHNA Y POV 3TOTO SABJIEHUA B OCY-
I[eCTB/IEHN OCHOBHOII pyHKIIMOHATBHOI YCTAHOBKY — KOMMYHUKATB-
HOTO pasBepThIBAHNUSA TEKCTA, IPECTABIAETCA HeOOXOAMMBIM pasrpa-
HIYWUTD VX TUIIBI HE TOJBKO C TOUKM 3PEHNA OHTOJIOTUM U MeXaHM3Ma
BO3HMKHOBEHISI B TEKCTe, HO 1 C TOYKY 3PEHMs] X KOMMYHUKATUBHOM
3HAYMMOCTH JIs1 BOCIIPUATHA.

C 31011 1je/1bI0 Obl/Ia TPOBeJeHa CIVIOIIHAS BBIOOPKA CKPBITHIX KOJIOB
U3 I1eTOCTHBIX XYZ0>KECTBEHHBIX TEKCTOB aHI/IOS3BIYHBIX aBTOPOB XX
BeKa (Bcero 946 c.) U UX 9KCIIepMMEHTaIbHasI MPOBepKa Ha «<HeOOXO -
MOCTb CYIeCTBOBAHMA» B TEKCTE, ICXOMA U3 CIEAYIOINX KPUTepPUEB:
a) MpefCcKa3yeMOCTb MOSIB/IEHNUA B TeKCTe (HOBM3HA); 0) MHTEHIMO-
HAJIbHOCTD; B) BOCIIPMHMMAEMOCTb MHTEHIUM (3aTPyAHEHHAs VU He
3aTpy[HEHHasA); T) IPO3PAYHOCTD; ) MHPOPMATUBHOCTD; €) KOTePeHT-
HOCTb (BKJIaJI B CBSI3HOE [IeKOAMPOBAHNE CMBICTIOB TEKCTa). B pesynbrare
YAQ/IOCh BBIABUTD YETHIPE CTENIEHU 0eKOOUPOBAHUS CKPbIMbIX CMbICTIOB
B XY/IOX)KECTBEHHOM TEKCTe, TPaHMIbI MEeX/y KOTOPBIMIU IIOf|BUXKHBI
¥ B3aIMO3aBUCUMBI.

* Shaw 1. The Top of the Hill. L., 1980. P. 68.
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1. Cmepmute ckpoimvie K00vt. IIpefickasyeMoCTb UX HOSABICHNA
B TEKCTE MaKCMMaJIbHa, 4, CTIe0BATE/IbHO, HOBJ3HA V1 MIHTEPEC CBEIEHbI
Ha HeT, AeKOMpPOBaHye IIPOMCXOAUT [I0yaBTOMAaTHYeCKy, MH(POpMa-
TMBHOCTD O/IM3Ka K HYITIO0, He0OXOAMMOCTH eKOAMPOBAHA OHM OYTH
He nMeoT. K TakyiM CKpBITBIM KOffaM OTHOCSITCSI TPUBUA/IbHbIE CTU/IN-
CTUYECKIe CPeICTBA 1 IPMEMBI, KaK: CTepTble MeTadOpbl 1 CPaBHEHNS,
MepTBBble SIUTETHI, runiep6onsl u np. Hanpumep: He gave her a little
Freid to read. BuumaHme unTaTess He 3alep)KMBAETCs Ha TaKUX IIPU-
eMax, a 3HauNT, He CO3/IaeTCs M0/Ie HANpsDKeHMsA, HeoOXonumoe s
a[IeKBaTHOTO IEKO[MPOBAHMS. B «CTepTOM» CKPBITOM KOZ€ CUIbHOBE-
POSITHOCTHOE AeKOAVPOBaHNE 3aHMMALT AAEPHYIO TO3NUIVI0 ABTOMATH -
YeCKI, YUTATENIO TIOYTY He IIPUXOAUTCS IpuberaTh K Mpolefype M-
I/IMKATUBHOTO TOMCKa. [Ipo3padHoCTh ycyryonsieTcs emte U oO1ieit
IPeCYIITO3MIVIOHHOI eMKOCTBIO YIaCTHUKOB KOMMYHVKATUBHOTO aKTa,
Tpelyloleil MMHIMAaNIbHOTO GOHOBOTO 3HaHMA. Tak, Ha3BaHUe poMa-
Ha A. Xeimu «In High Places» 6e3 Tpyaa BOCIPUHUMAETCS B CKPBITOM
KOJIOBOM 3HAYEHUM KaK «HABEPXY», T.€. HA «BBICOKUX, 3HAYMTENbHbIX
JIOJDKHOCTSIX», @ He B €T0 IIPAMOM, CJIOBAPHO-I€HOTATUBHOM 3HAYEHNM
extending far upwards; measuring (the distance given) from the base to
the top.

Co CXOHBIM IO CMBICTTY, HO MeHee IIPO3payHbIM Ha3BaHMEM pO-
maHa JIx. YartHa «The Room at the Top» BosHUKIN TpygHOCTH. IIpn
IIepeBOJie OFHOMMEHHOTO (GUIbMa Ha PYCCKIII SI3bIK ero Ha3BaHIe OblT
nepeBefieHo Kak «KomHama nasepxy», a He «Mecmo noo conHyem», ITo
Ob110 06YC/IOB/ICHO HEOTHO3HAYHOCTDIO 000X KOMIIOHEHTOB Ha3BaHN,
TpeOylomux 6o/1ee MMPOKOro KOHTEKCTA /1A AeKOANPOBaHMA.

2. JloxanvHvle cKkpvimvie K0Obl, 3HAYNMBbIe IS aleKBaTHOTO BOC-
IPUATHUSA OTPE3KOB TEKCTA, OTPAHNYEHHOTO paMKaMyl KOHTekcTa. OHu
MaJIoNpesiCKa3yeMbl, 00/1ajaloT HOBM3HOI, MHTEPECHDI, NHPOPMATUB-
HbI, IIOIJAI0TCS AeKOVIPOBAHMIO B ITpefie/iaX CUTYaTBHOTO KOHTEKCTA,
He TpeOyIOT CIelarTbHOro GOHOBOTO 3HAHMSA, KY/IBTYPHOTO, ICTOpIYe-
CKOT0, BEPTMKA/IBHOTO I JPYTYX BUOB KOHTEKCTa ISl IIOHMMaHus. Tax,
B IIPMBEJIEHHOM HIDKe OTPBIBKE COJIEP>KUTCS HEMATIO OCTPOYMHBIX, He-
OXXMIaHHBIX, 00Pa3HBIX CKPBITHIX KOJIOB B OIIVICAHMY aMEPUKAHCKOII 00-
LM HBI Ha PuBbepe, XapaKTepu3yoLyx BTOPOCTEIIEHHBIX ITepCOHAXKEIT:

«There was a trio of young women sitting in the bench. They were all
tall and slender with small heads groomed like mannikins’ heads, and as
they talked the heads waved gracefully above their dark tailored suits, rather

like long-stemmed flowers and rather like cobras’ hoods!..»*.

* Fitzgerald F. Sc. Tender is the Night. L., 1977. P. 141.
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V3A1IHO-13BUTeIbHAS XapaKTEPUCTUKA TPEX MOJIOABIX >KEHIINH
IperofaHa BCero ofHoil ¢ppasoii, 6o/blie aBTOp K HUM He BO3Bpalla-
eTCsl, 1a B 9TOM U HET HY>XK/Ibl — HACTO/IbKO MCYEPIIbIBAIOLIE OHY OXa-
PaKTep130BaHbI KACKaJOM JIOKA/IbHBIX CKPBITBIX CMBIC/IOB, IIEPEAOINX
KaK VX MOJIOJIOCTb V1 9JIeTaHTHOCTD: young, tall, slender, graceful, like long-
stemmed flowers, dark tailored suits; Tak 1 B 60/bIIeil CTETIEHN UX AY-
XOBHYIO HUIIIETY ¥ HefoOposkenatenbHOCTh: heads like mannikins’ heads,
like cobras’ hoods. Hapsiny ¢ uMOniupyeMbIMy CeMaMi 97IETAaHTHOCTH
¥ M3SIIIeCTBA, CIBILINTCS HaMeK Ha MX HEHATyPaIbHOCTh, ICKYCCTBEH-
HOCTbD I ITYCTOTY, OHU — «(UTYpPbI 113 BOCKA, BBICTABIEHHbIE B BUTPUHE
MOJHOTrO MarasuHa». OTpuIaTe/bHas OLeHKA 3aKpeIUIseTcs Py II0-
MOLIIY [TOCTIeHEN, 3aBepliiatoniert Gppaspl: MX U3SILIHbIE TOIOBKY, TOIBKO
4TO CpaBHMBaeMble C «IIBeTaMI» Ha [UIMHHOM CTebsie», BAPYT IpeBpa-
IAIOTCS B «KAIIOIIOHBI KOOP», yBuieBIINX K0o0bI4y. B ceMaHTIYeCKO
CTPYKTYPpe clIoBa «Kobpa» — poisonous snake of Asia and Africa craHo-
BUTCS Hanborlee 3HAUMMOIL ceMa Poisonous, a B Hell AePHYIO O30
3aHMMAaeT CUIbHOBEPOATHOCTHBII CKPBITBIN KOf: morally injurious: one,
who spreads evil reports, wicked scandal, etc. AHaIOTMYHO B CeMaHTUYe-
CcKoit cTpyKType snake Ha nepBom mnane — (fig.) treacherous person who
pretends to be a friend. B coBOKyITHOCTH 3aBeplLIaeTCs JeKOAMPOBAHIE
06pa3oB Tpex MOJHBIX CIUIETHNL], HEIa/JHO 3/T0C/IOBSIINX O BHOBb IIPH-
OBIBILINX TOCTSIX.

JIoka/IbHBIE CKPBITBIE KOIbl, IOMMMO CaMOCTOSITENbHOI XyHTOXKe-
CTBEHHOII [IeHHOCTH, HECYT JJONOMTHNUTEIbHYIO0, BeCbMa CYILIIeCTBEHHYIO
¢byHKIMI0 — 6YAy4M 00BEefMHEHHBIMU MEX Y COO0JT pasIndHOro poja
CBA3SIMMY, CTY>Kall[VIMI VX VIHTEIPALlX Y HAIIPAaB/ICHHBIMY Ha CO3[IaHMe
OIIpe/ieNIeHHOII MHAMIYECKN Pa3BUBAIOIIENCs B UX MpefeaX MMIUIN-
IUTHOY MHGOPMALIUY, OHY ITOTYMHAIOTCA ITyOrHHOMY (I7106a/1bHOMY)
UMIDUIMKATy-KOHI[EHTPY U Y4aCTBYIOT B PaCKpPBITUM ITOC/IE0BATE/IbHO
[JIaBHOI MMIUIUTEMbI TeKCTa. Tak, IpyuBe/jeHHbIe BbIIIle TOKaIbHbIE VM-
IUIMKAThl «KEHIVHbBI — MaHEeKeHbl — I[BETHl — KOOPBI» YIaCTBYIOT
B PaCKpPbITUY K/TI0YEBOTO ITyOMHHOTO VIMIUIMKATa-KOHLIEHTPa.

3. Imy6unnvie ckpvimole K00bl-KOHUeHMPobL. ITO HanboIee 3Ha-
YJMBIe JJIS1 IIOCTVKEHNSI aBTOPCKOTO 3aMBIC/Ia OTIOPHBIE BEXY TEKCTa,
KOTOpBbIe, BOMpas B ce0s JTOKaIbHbIE KOJbl, B COBOKYITHOCTM COCTaB-
JISIIOT IIaBHYI0 TeMy TeKCTa. OHU OTINYAITCS YCIOKHEHHOCTBIO 1O
ABYM IIapaMeTpaM: a) A/Is UX JeKOAMPOBaHMs HEOCTATOUYHO 3HAHUA
TOJIBKO IaHHOTO OTpPe3Ka TeKCTa, HeOOXOMMO OCMBIC/IEHNE U TIepe0C-
MBbICTIEHI€ BCETO MPOU3BefieH s, BlafieHe POHOBBIM, UCTOPUIECKIUM,
KY/IbTYPHBIM 1 JPYTVMU KOHTEKCTAaMM, ITyOOKOIT IMHIBOTHOCEOIOT -
4eCKOil KOMIIeTeHIMel, 001el (IIOIOrn4ecKoi KyapTypoii; 6) co-
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OTBETCTBEHHO UX 3HAYMMOCTDb BBIXOAMT 3a PaMKI JAHHOTO OTpe3Ka
U PacIpOCTpaHAETCA Ha IIOHMMaHJe BCEr0 aBTOPCKOrO 3aMbIC/Ia, Ha
HOHMMaHMe TTyOMHHON I7IAaBHOI TeMBl TEKCTa, HA PacKpbITHE TOf-
CIIyAHOTO CMBICTIOBOTO IIJIACTA BCETO IPOM3BEECHNUs; B CTPYKTYPHOM
I/IaHe OHM NIpeJiCTaB/IsieT co00it 6ormee ClIOXKHOE 0OpasoBaHNMe, HeXXeTn
TIoKajIbHble KOfbl. Kak sIBCTByeT M3 caMoro Ha3BaHUs, OHM IIPeCTaB-
JISIIOT CO0 0T LIEHTP IPUTSKEHMS CKPBITHIX JIOKA/IbHBIX KOJOB, 00bef-
HEHHBIX MEXJY cO00i1 pa3/IMYHOro TUIIA CBA3AMU, HAalIpaB/ICHHBIMY Ha
Co3fjaHMe OIIpefie/IeHHOl AMHAMIYEeCKY Pa3BUBAIOLIEIICA B UX Ipefe-
NlaX UMIUTMLUTHOI MH(OpMaLN, KOTOpas, B CBOIO O4epe/ib, Y4aCTBYeT
B PACKpBITUM [ITyOMHHOTO CMbIC/Ia CKPBITOTO KOJa-KOHIL[EHTpa 1, II0-
CJIe[l0BaTe/IbHO, TUIIEPUMIUINTEMBI BCETO Mpou3BeneHns. Tak, B aHa-
nusupyemoM pomaHne @p. C. Punmxepanbga trema Posmapn — tema
CBEXECTV, HAaMBHOCTM, JETCKOCTH, IIOHAYa/ly BOIUIOLIEHA BO MHOXe-
CTBe CKPBITBIX KOJIOB, TaKUX, KaK: Daddy’s girl; a tanagra figure; a paper
doll; the dew was still on her... u, Ka3a/10Cbh 6bI, HAXOQUT MPOTOKEHIE
B cpaBHeHMM: Rosemary, as dewy with belief as a child from one of Mrs.
Burnett’s vicious tracts, had a conviction of homecoming, of a return...”.
Ho pnst untaresns, 3HaKOMOTO CO «37I0BEILIMH OITycaMu» I. bapHeT, 06-
pa3 Poamapu HaunHaeT npuobperaTh ABOMICTBEHHYI0 OKPACKY, BbIJa-
Bas ee aKTEPCTBO, IPETEHI[MO3HOCTD, CTPEM/IEHNE U B )KM3HU UTPATh
BBIMTPBILIHYI0 POJIb «KYKJ/IbI», «ITAIMHON HOYKV», CKPBIBAs 32 9TUM
JKeJIe3HYIO BOJIIO U XMIIIHbIe aMOMIVM. VHTeHIIMOHATBHOCTD CKPBITBIX
KOJIOB PacKpbIBaeTCs MMOCTEIIEHHO, MCIIOABO/b, CO3/jaBasi IUIepPTeMY,
HOJICITAHO PacKPbIBAOLIYIO UCTUHHYIO TMYHOCTh Posmapu. Bot aBTop
BBOJMT UTPY CJIOB, HACTO/IBKO U3SAIIHYIO0, YTO OHA MOXKET IIPOIITHU He 3a-
MeYeHHOI MIMO HeIIO[iTOTOBIEHHOTO unTaTens: Po3amMapu mpusHaeTcs
B mo6Bu [Tuky [laiiBepy: She was striken... She seemed about to fall to
her knees — from that position she delivered her last shot: — You are the
most wonderful person I ever met — except my mother...°. AxTyanusanus
OIIHOBPEMEHHO ABYX 3Ha4eHMII CTI0Ba «shot» — «BBICTpeN» (B IOIBIT-
Ke IOJICTPe/IUTh «KPYIIHYIO A14b» — 3HaMeHuToro [uka JlaiiBepa) —
U «KaJp, CHMMOK» — HaMeK Ha aKTepckyio mpodeccuio Posmapu, He
OCTaBJIAIONIYIO €e ¥ B MOMEHT CTPAcTH, HallpaBjIieHa Ha pean3anuio
aBTOPCKOTO 3aMBIC/Ia — II0Ka3aTb 00pa3 B pasBUTUY, IOATONKHYTD M-
TaTe/sl K aJleKBaTHOMY [eKOAVPOBAHMIO TEKCTA, HAMEPEHHO HapyIas
nocTynat corpygHmndecTsa I1. Ipaitica — MakcuMy OTHOIIEHMI] € afipe-
caroM. Tema akTepcTBa, HEMCKpEeHHOCTU Po3Mapy peanusyeTcs u B ee

> Fitzgerald F. Sc. Tender is the Night. L., 1977. P. 101.
¢ Ibid. P. 105.
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camonpusHauuu: «Suddenly she knew too that it was one of her greatest
roles and she flung herself into it more passionately»’. « — I must go,
youngster, — she said. They blinked at each other across a widening space,
and Rosemary made an exit that she had learned young, and on which no
director had ever tried to improve»®. TloHATHEe UTPBI B IPAMOM 1 TIEpPe-
HOCHOM CMBICTI€ CJIOBA HEPACTOPXKMMO CBsI3aHO ¢ 06nmkoM Posmapu,
U aBTOP IIMPOKO MM IO/b3yeTCs [/ OOPUCOBKM ee XapaKkTepa U Io-
CTYHIKOB: to play — to act, take part, perform role in dramatic piece. To
carry out, execute, put into effect, without serious intent.

B pesynbrare MoCTENEeHHOrO U MOC/TIEJOBATE/IBHOTO Pa3BUTUS I'U-
IIepTEeMbI He BBIIJISIAUT HEOXKVIAHHBIM VI CKPBITBII KOA-KOHIIeHTp: Po3-
Mapl B I71a3ax ee MaTepy «MOJIOJOI MOTYUNiT MyCTaHT, CKPBIBAIOIIMI
VICTIO/IMHCKYE CepflLle, JIETKIe U AYIIY ITOf] IIPeIeCTHOI 0060I04KO»: Mrs.
Spoors knew too well that Rosemary, for all her delicate surface, was a young
mustang. Cross-sectioned, Rosemary would have displayed an enormous
heart, liver, soul, all crammed together under the lovely shell’.

K sTomy >xe BeiBony npuxoput u Juk HarBep, mpasja, MO3GHO, 110
HPOLIECTBUMU IISTH JIET, KOra Posmapu yke mpuBesnia B ABVDKEHE CUTIBL,
paspyIIuBILINE €T0 )KMU3Hb.

OO6MaH4YMBOCTD BHEIIHOCTY, 0OMaHYMBOCTH IIPOSIB/ICHNUIT YYBCTB
ocosHaeTcs 1 camoit Posmapy; B ee ycTa aBTOp BK/IafbIBaeT Hanboee
3HAYMMBII1 I7I00A/TbHBIN KOJ-KOHIIEHTP, MOJBITOXXMBAIOIUIT BCE T10-
cTymarenbHOe pasButue uepui: «Pomp Posmapy Kak cpefcTBa Kpylre-
Hus luka [laitBepa»: «... The rain is over, — he said... Rosemary stood up
and leaned down and said her most sincere thing to him: ‘Oh, we're such
actors — you and I)»"° [lekopypoBaHue CKPbITOTO KOJa 9TOI CEMaHTIe-
CKOIT CTPYKTYPBI BK/II0OYaeT B cebsI BCe CeMBbI, TPeBAPUTENbHO BBEIeH-
Hble B JIOKA/IbHBIX Kofax: to play, to pretend, role, actors, 4To ycunusaet
¥l MHOTOKPATHO YMHOXKaeT uX Bo3pericTaue: actor a. One who plays a part
in a drama on the stage; professional perfomer of plays; b (fig.) one who
takes part in any notable action.

4. Henpospaunvie ckpovimoie K00bl — Hanbojiee CIOKHBIE C TOY-
KI 3peHMsI UX JIeKOfMpPOBaHmsi 06pa3oBaHms, Tpebyroline He TONbKO
BBICOKOJI IMHIBOTHOCEOJIOTMYECKOI KOMIIETEHIIVM, HO U CIIelIMaTbHBIX
npodeccroHaIbHBIX 3HAHNUIL B CUTY BPEMEHHO Yja/IeHHOCTY Halyca-
HVISI TIPOU3BEJIEHIS, UCTOPUYECKOI 0OCTAaHOBKM, COLMATbHbIX, TUYHBIX

7 Tbid. P. 133.
8 Ibid. P. 177.
° Ibid. P. 183.
10 Tbid. P. 373.
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U IPYTUX IPUYNH, MOOYAMBIINX aBTOPA BKIIOYNTD 3aKOAVPOBAHHBIIN
06pas, pacCYNTAHHBII He Ha LIMPOKOT0, TI000T0 YNTaTeIs, a Ha Y3KUIA
KPYT OCBeJOMJICHHBIX /INI] (CM., HalIpuMep, IpOU3BefjeHNs IcaTeneli-
nexabpucros, A.C. [puboenosa u Apyrux, B aHIIUICKOI JIUTEPATY-
pe — 3HameHuTble coHeTsl lllekcnupa, gumornio 06 Anuce JI. Kapoma,
B KOTOPOI1, KaK ITOKa3aIy IIOC/IefjHYe M3bICKaHNs, 3aIIn(poBaHa caTupa
Ha IBOp KOpOJeBbl Buktopun u ee npubIbKeHHbIX U T.11.). M. Tapauep
TaK OO'BSICHSAET MHOXKECTBEHHOCTb TOJAKOBaHUII «Ancol»: «I[Tomo6HO
«Opmcceer», bubnum 1 [pyruM BeIMKIM HOPOX/IEHNUAM YeJI0BEYeCKOTO
TeHMsI, KHUTY 00 AJIice IeTKO MOANAI0TCS CUMBOINYIECKOMY IIPOYTEHMIO
06010 pofia — MOUTUIECKOMY, MeTadu3nIecKoMy, PppertaucTcKomy.
HexoTopble 113 3TUX yYeHbIX MHTEPIPeTalNii MOTYT BbI3BATh INIIb CMEX.
IITan JTecnu, HapuMep, B cTatbe «JIbtonc Kapomn u Okcdoppackoe au-
JKeHVe» HaXO[UT B «AJIce» 3alIM(pPOBAHHYIO ICTOPUIO PETUTMO3HBIX
6aTanuil BUKTOpUAHCKOI AHITIMM. baHKa ¢ ane/bCHOBBIM BapeHbeM,
HaIpuMep, B €T0 TOIKOBAHNY — CYMBOJI IIPOTECTAHTN3Ma (aIle/TbCHHBI
OpaH)XeBOro LIBeTa — OTCIOA CBA3b ¢ Bunmbrenbmom OpaHcKUM 1 OpaH-
sxxucramn). [Toegnuok bermoro n YepHoro Prinjapeit — sHaMeHUTOE CTOI-
kHoBeH1e Tomaca excin n enmckomna Camroana Yun6gopca. Cunsia Iy-
cernna — benmxamus JI>xoBeTT, a benas Koponesa — xapayunan JI>koH
Ienpu Horomen, Torga kak Yepuaa Koponesa — ato kapaunan Hukomnac
Yait3MaH, a BapMarior «Mo)xeT TONbKO BBIpaXkaTh OTHOLIEHEe OpUTaH-
1eB K [aICTBY».

HeTpynHo peanonoxuts, 4To B Hoc/IefHee BpeMs O0/IbIIas 4acTh
TOJIKOBAHMII HOCUT ICHXOAHAINTH4ecKuil xapakrep. K HecuacTbio,
B JI00OM HOHCEHCE CTO/IBKO YJOOHBIX /ISl MHTEPIIpeTalNil CUMBOJIOB,
4TO, CJIe/IaB OTHOCUTENILHO aBTOpa M060e IoNyIeHNe, MOXKHO 6e3 Tpyza
nofo6paTh K HEMY MHOXECTBO IpUMepoB. BosbMeM, ckakeM, CIeHY,
B KOTOPOIT A/ca XBaTaeTcsA 3a KOHel| KapaHJallla, KOTOPbIil Jep>XUT
benbit Koponb, 1 HauMHAET MMcaTh 3a HEro. 1yT B IIATb MUHYT MOXKHO
HIpUyMaThb MIECTb Pa3HbIX TONKoBaHui. OgHako uMes mu Kaponn xoTs
OJIHO 13 HUX 6€CCO3HATE/IbHO B BUJTY, IPECTaB/IACTCS COMHUTETbHBIM.
MO>XHO MNIIb OTMETUTD, 9TO Kapomt nHTepecoBancsa NCUXnIecKIMU
(heHOMEHaMU U «aBTOMATUYECKUM MUCHMOM», @ TI09TOMY HEBO3MOX-
HO BOBCE MCKJIIOYNTD IIPEATIONIOXKEeHNe, YTO popMa KapaHfalla B 9TON
creHe npou3sponbHa. CreyeT Tak’ke MOMHNUTD, YTO MHOTME SIM307 bl
¥ IEPCOHAXM B «AJINCe» IOPOXKAEHbI KaTaMOypaMul 11 [PyTUMI JIVHT-
BUCTUYECKUMM Iy TKaMM; OHM ObIIv 6bI coBCceM MHbIMY, i Kapor,
K IIPUMepY, o-PPaHITy3CKI. B 9TUX KHIDKKAX CIMIIKOM MHOTO CUMBO-
JIOB. DT CYMBOJIBI JOITYCKAIOT C/IMIIKOM MHOTO TO/IKOBaHMIi» [[apnHep,
1978: 251]. Henpospa4yHble CKPbITbIe KOABI TPEOYIOT MHTUMHEIIIETO
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BK/IIOYEHMsSI B TEKCT, B COOBITHA 61orpaduim, B Apyrie MIpousBeaeHNs
3TOr0 ABTOPA, €T0 APY3eil, COBpPEeMEHHMKOB.

M.C. IleTpoBckuii B cTaTbe «4TO OoTIMpaeT «30M0TON KITIOUMK»{»
ybenuTenbHO JOKa3aJl, YTO YMCIMUBIIAACA JOTOJIEe MCKITIOUNTETbHO 3a
neTckoll mnreparypoit ckaska A.H. Toncroro «30/10Tol KI0OYNK, WU
NpUKITIOYeHNsI BypaTuHO» cofep>XUT HeMano MBIC/Iel 1 TPEBOT, 3a60-
TUBULINX IIMCATeNA U B €T0 TPUIOrNN «XO0XKeHMe 110 MyKaM». BpIscHK-
J10Cb, 4TO B 06pase IIbepo ToncTolt HapyuCcoBal B IPOTECKHO-CaTUpUye-
CKMX KpacKax 060611eHHy0 Gpurypy nosTa-cMMBO/ICTA, CIIAPOAMPOBAB
K TOMY K€ HeKOTOpPbIe 00CTOATEIbCTBA KU3HY 11 TBOpYecTBa A. brioka.
M.C. [1eTpOBCKMM B 3TOII CBsI3U OBIIM OOHAPY)XeHbI pasbpocaHHbIe
II0 BCEMY TEKCTY «30/I0TOTO KIIOUMKa» 6/I0KOBCKME a/II03UY, Ha4M-
Has ¢ XapaKTepHOro o6pasa BCell CUMBOIMCTCKON MMO3TUKY — IUISACKN
TeHell Ha CTeHe — ¥ KOHYas «00JIOTHBIMU MOTVBAMM» CTUXOTBOPEHMII
IIbepo — A. bnoxa. B cka3ke B 3aBya/lMpOBaHHOM BUJE COTEPKUTCS
U TIOJIeMMKa C MaeaMy GOpMaTICTUIECKOTO TeaTpa, KOTOPBIMI PYKO-
BOJICTBOBAJICsA MeilepXoyb/, IIPOBO3I/Ialas HeoOX0AMMOCTb BOCIIN-
TaHUA «aKTepa-MapMOHETKM». VIMEHHO TaKoii TeaTp, BO3I/IaB/IAEMbIN
Kapa6acom-bapabacom, carnpudecku nzobpaxen A.H. Toncteim. [Tpo-
TUBOIIOCTABJIEH XK€ eMY B CKa3Ke TeaTp Iamnbl Kapo, T.e. TeaTp peanu-
CTUYECKMIT, 9CTeTUYeCKNe M ITUYeCKIe IIPYHIUIIBI KOTOPOrO CKPBITO
ykaspiBatoT Ha MXAT, pykosopumblit K.C. Cranucnasckum u B.M. He-
muposudeM-Jlandenko. Tak, 6marogaps uccnegoBanuio M.C. [Terpos-
CKOTO, KJIacCMYeCKas JeTcKas CKa3ka «307I0TOM KIYUK» BOCIIPUHMN-
MaeTCsl Telepb KaK CKPbITOe OTpakeHye 60pbOBI BYX HAIlpaBICHUI
B UICKycCTBe peamuama u ¢popmanuama [Ilerposckmit, 1979]. B cBoeit
crarbe «Eme pas 06 «ymbinieHHoCTH» [loctoeBckoro» B.H. Tonopos
TaeT MpUMep «KpUITOIPAMMATINIECKOTO» YPOBHSA CTPYKTYPbI TEKCTa:
«Ha atom ypoBHe aBTop ([locToeBckmit ®.M.) pemuraer st ce6st ¥ TOb-
KO /11 ce6s1 HeKOTOpBbIe IIPo6IeMbl, IIpM3HaBaeMble MM CYIleCTBeHHbI-
MM B CBSI3) C TeM JIMYHBIM )XM3HEHHBIM CyOCTPaTOM, KOTOPOMY CY>XTe-
HO IIPeOCYILIeCTBUTbCS B XY/I0KECTBEHHBII TEKCT 1 B €r0 aBTopa. Peun
UZIeT O BBEJIEHNM B TEKCT HEKUX CKPBITBIX YKa3aHUIl Ha aBTOOMOrpa-
¢dudeckue (WM HEKOTOPBIE PYTYE, HO HEIIPEeMeHHO aBTobmorpadusm-
pyeMble) peani, o4eMy-11u60 BaXKHbIE /IS aBTOPA..., ¥ COBEPIIEHHO
He pacCYMTaHHbIe Ha BOCIIPUATHE UX YuTareeM» [[anuuckas, 1986].
HermpospauHble CKpbITbIe KOZBI TPEOYIOT A/ JeKOAMPOBAHNS HAINYINS
OIIpefle/IeHHOTO 3HAHMA — UCTOPUYECKOT0, 001epII0NorniecKoro,
crenyanbHOro u T.A. Kak mpaBuio, OHM MOAKAIOTCA JeKOAVPOBAHNIO
PV IIOMOIIY SHUMK/IONEeANYeCKUX U APYTUX CI0OBapell U CIIpaBOYHM-
KOB, IIOCKOJIbKY B TEKCT€ COJePKUTCS SKCIVIMLIIMTHOE yKa3aHMe Ha Ha-
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IpaBjieHe KOTHUTYBHOTO IMIUIMKAIVIOHHOTO ITOMCKA: TAKOBBI MHOTO-
YJCTIEHHBIE B aHIVIOSA3bIYHOI MuTepaType 6ubnensmsl Tuna: Our daily
bread"; The silver cord is cut and the golden bowl is broken and all that,
but an old romantic like me can’t do anything about it'>. K Takum ckpbi-
TBIM KOflaM MOXXHO oTHecTu B pomaHe @p.C. Ounpxepanbaa «Houb
He)XHa» HeOJHOKpAaTHOe YIIOMIHAaHe IMeHN reHepaa IpanTa: General
Grant invented this kind of battle at Petersburg in sixty-five'’; Perhaps,
she liked to think, his carrier was biding its time, again like Grant’s in
Galena...". JIns nexonupoBaHus HEOOXOIMMO 3HAHME HEKOTOPBIX STIN -
3on0B 13 uctopun CIIA nepuopa IpaxkgaHckoit BOJHBI. 3JHaAMEHUTBHIN
rerepan Ipant B 1868 roxy 6b11 nsbpan npesupentom CIIIA, Ho, nog-
aBIIVICh KOPPYIILIMY U 37I0YTIOTPeO/IeHNAM, OBbII BBIHY>K€H OCTaBUTh
HOCT ¥ TIOCTETIEHHO OIYCKAJICS BCe HIDKe, II0Ka OKOHYATeTbHO He pa3o-
puncs. Ero kapbepa ¢ roI0BOKPY>KUTE/IbHBIM B3/IeTOM BHadase u 6ec-
C/IaBHBIM KOHIIOM B HEKOTOPOJI Mepe HallOMIHAeT UCTOPUIO TOKTOpa
HaitBepa. HeompeienleHHOCTD pakypca 03BoJIAeT Ipuberarh K pasind-
HOTO pOfia TOIKOBAHUAM — OTCIOZIa MHO>KeCTBEHHOCTD MHTEPIIPETALIVIIA
«AJIUCBL...», HEO)KUTAHHOCTD TPAKTOBKM «30/I0TOTO K/TIOUMKa» Y MHO-
TUX IPYTUX Tpou3BefeHuit. K TakyM CKpBITHIM KOIaM OTHOCUIIACH, KaK
uccnegosan 0.M. JIormaH, B lepBOHAYaIbHON pefaKI[uy CTPOKa U3
«EBrenna Onernna»: «Kak [I. IbAHBIN Ha IUPY...», COEPrKalas ABO-
HOII KofI: M JlenbBuUTa 11 peani, IOHATHbIE TOJIbKO MTHTYMHOMY KPYTY
npyseii moara [JIorman, 1978]. Takne cKpbITbIe KOIBI 3a4acTYIO He Ipef-
Ha3HA4YeHbI [IA UX IeKOAVPOBAHMA YNTATeIeM, IOCKOIbKY COfepKaT
CKpBITBIE YKa3aHMUs Ha HEKOTOpble aBTOOMOrpadusupyemMble peaani,
CyILIleCTBEHHBIE B IIEPBYI0 O4Yepefb /IS CAMOTO aBTOPa ¥ COBEPIIEHHO He
paccuMTaHHBIE Ha BOCIPUATHE afjpecaToM. VIMEeHHO K TaKM OTHOCHUT-
CA «KpUIITOTpaMMaTu4ecKuit ypoBeHb» TekcToB d.M. JlocToeBckoro,
M.C. bynrakoBa u fpyrux, a B pomae Op.C. ®unmxepanbga — TOT
(baxT, 4TO, KaK OTMEYAIOT aMePMKAHCKIIE MICCTIeOBATeNIN, Ha HeM JIeXKNUT
ornevyatok upeit O. lllneHrnepa, B 4acTHOCTH, TeOpUsi Ge3HALEKHOTO
OJIpAXJIEHN A, «OKaMEHEH» 3allaJHOEBPOIENICKON IMBUIN3aALNY, Pa3-
BuTas UM B KHUTe «3akat EBponbl» [cm. TopbyHOB, 1975: 122]. CMm.,
HaIlpuMep, TOJIKOBaHMe CKPBITHIX KOfi0B Ipoussefenuii [x. [I. Canun-
JKepa Ha OCHOBE PeIUTNO3HO-(P1nIocopCKMX U MUTepaTypHbIX IPUH-
LIVIIIOB JpeBHEMHAMIICKOI T03TUKY [[anmnuckas, 1986].

I Fowles J. Daniel Martin. N.Y., 1978. P. 6.

12 Tbid. P. 126.

13 Fitzgerald F. Sc. Tender is the Night. L., 1977. P. 125.
4 Ibid. P. 331.
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Ho npm nepeHachbImeHHOCTN TEKCTA CKPBITHIMU, 3aKOVPOBAHHBI-
MM, HETIPO3PauyHbIMU 00pa3aMul TEKCT, KaK IPaBuUIO, He BOCIIPMHMMA-
eTCs U IIOTOMY He BBIIIO/IHSAET CBOel ITTaBHON (PYyHKIY — 3MOLMO-
HaJIbHO BO3JEIICTBYs Ha YMTATeNsA, CHOCOOCTBOBATD CO3/JaHNMIO HOBOII
«KapTUHBI Mypa». Tak IPOU30LUIO € CYTYOO HAPOIUTHIM CMBO/M3MOM
B II093UY — T.H. «IIPO¢eCCHOHATIbHBIM CMBOIM3MOM», KOTOPBII O4eHb
MeTKO oxapakrepusosan O.9. Maupenpiram: «CUMBOJ eCThb yKe 00-
pas 3ameyaTaHHbIIL; €0 HeJlb3s1 TPOTaTh, OH He IPUTOfeH /it 00MXofa. ..
OO6paspl BBIIOTPOLIEHBI, KaK 4y4esa, ¥ HAOUThI YY>KMM COflep>KaHUEM.
BMecTO CMMBOMNYECKOTO «Ieca COOTBETCTBUII» — Uyde/lbHAsA MacTep-
ckad. BoT ky#a npuBopguT npodeccuoHanbHbli CUMBOMM3M. Bocnpus-
THe feMopann3oBaHo. Hudero Hacrosmero, mopgnmuuoro. CTpaiHbIi
KOHTPHIAHC «COOTBETCTBUII», KMBAOIINX APYT HA Apyra. BeuHoe mogmu-
ruBaHue. Hu ogHOTO SICHOTO C10Ba, TOIBKO HAMEKM, HeZlOTOBapyBaHs.
Posa kuBaeT Ha JIeBYIIKY, leBylIKa Ha po3y. HUKTO He Xx04yeT OBITh caMuM
cob60it». U mamee: «OHU (JI>KeCMMBOIUCTHI) 3alledaTany Bce CIOBa, BCe
006pasbl, IpefHa3HAYUB X VICKTTIOUUTE/IbHO JJIS IUTYPrUYecKoro ymo-
Tpebnenns. Ilomyunnoce kpaitHe HeyOOHO — HM HPONTH, HU BCTATh,
HU cecTb. Ha cTone Hemb3s 06emaTh, HIOTOMY 4TO 3TO He MPOCTO CTOL.
Henb3s 3axedb OTHA, HIOTOMY YTO 3TO MOXKET 3HAUUTh TAKOE, YTO IIOTOM
caM He paj Oygemb» [Manpenbiram, 1987].

B 3akimodeHMe MOYXHO OTMETUTD, YTO BBIABJIEHNE CKPBITBIX KOJIOB
XyIO>KeCTBEHHOTI'O TeKCTa, 00beJUHEHHBIX MEX/Y CO00J OOIIHOCTDIO
3aMBIC/Ia, PaCKPbIBAIOIINX Pa3/IMYHble aCTIEKThI OCHOBHOT'O KOHIIETITa
pOMaHa, ie/IaloT BO3MOXXHBIM BHYTpeHHee 00befjiIHeHe X B eIIHOe
1eoe, CocoOcTByollee OOHAPY>KEHNIO CKPBITON CEMAHTUKU BCETO
TEKCTa.
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Abstract. The purpose of the paper is to point out some theoretical problems
concerning reading as an integrative skill and a meaningful emotional activity
rather than a mechanical exercise. From this perspective, reading can be viewed
as a form of dialogic interaction between the reader and the author. Literary
awareness is as vital in the interaction with literary text/discourse as language
and culture awareness. Due to this approach, literary text/discourse analysis can
become a key to the creative perception of fictional text/discourse and an inter-
active process of meaning generation by writers and their reading audience. The
paper illustrates the possibilities of its application on the examples from texts
belonging to different writers and different functional styles, showing the zones of
the deepest implicit sense and powerful impact of the literary works in discursive
and social contexts. The cognitive aspects of these texts are analyzed, the chain
links are constructed. Much attention is paid to the classification of the four dif-
ferent hidden codes, taking into account their specific features and the audience’s
background knowledge, according to the level of their decoding ability: 1) Trite
hidden codes; 2) Local hidden codes; 3) Dark hidden codes; 4) Non-transparent
hidden codes. The borders between each are flexible and interconnected.
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